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1. INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ 
 

Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas, juridinio asmens 
kodas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios 
veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai) 

 
UAB “Scenos techninis 
servisas” 

Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio 
subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė) 

 
 

Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė 
informacija (vardas, pavardė, tel., faks., el. p., adresas) 

Artūras Osinskis, +370 671 
06537, el. p. arturas@sts.lt 

 
2. INFORMACIJA APIE KIEKVIENO TIEKĖJŲ GRUPĖS PARTNERIO SAVO 

JĖGOMIS NUMATOMŲ ATLIKTI ĮSIPAREIGOJIMŲ DALIES VERTĘ 
(pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė) 

Eil. 
Nr. Partnerio pavadinimas Numatomi atlikti 

įsipareigojimai  

Partnerio įsipareigojimų dalies 
vertė pasiūlymo kainoje* 

EUR (su PVM) Proc. 
1.     
...     

Pastaba*. Tiekėjas įsipareigojimų dalies laukelį privalo užpildyti pasirinktinai eurais ar procentais. 
3. INFORMACIJA APIE PRIVALOMUS IŠVIEŠINTI SUBTIEKĖJUS, KURIŲ 

PAJĖGUMAIS, T. Y. SIEKDAMAS ATITIKTI KVALIFIKACIJOS 
REIKALAVIMUS, TIEKĖJAS REMIASI 
(nurodomi visi subtiekėjai kurių pajėgumais tiekėjas remsis) 

Eil. 
Nr. 

Pavadinimas, kodas ir 
adresas 

Numatomi atlikti 
įsipareigojimai  

Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo 
kainoje, kuriai ketinama 

pasitelkti subtiekėjus* 
EUR (su PVM) Proc. 

Subtiekėjai, kurių pajėgumais tiekėjas remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį 
1.     
...     



 

   
 

Pastaba*. Tiekėjas įsipareigojimų dalies laukelį privalo užpildyti pasirinktinai eurais ar procentais. 
4. KITI ŽINOMI SUBTIEKĖJAI, KURIE BUS PASITELKTI VYKDANT 

PIRKIMO SUTARTĮ IR KURIŲ PAJĖGUMAIS NESIREMIAMA ĮRODINĖJANT 
KVALIFIKACIJOS ATITIKTIES 

(nurodomi visi subtiekėjai kurių pajėgumais tiekėjas nesirems) 

Eil. Nr. Pavadinimas, kodas ir 
adresas 

Numatomi atlikti 
įsipareigojimai  

Pirkimo sutarties dalis 
pasiūlymo kainoje, kuriai 

ketinama pasitelkti subtiekėjus* 
EUR (su PVM) Proc. 

Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama 
įrodinėjant kvalifikacijos atitikties 

1.     
...     

Pastaba*. Tiekėjas įsipareigojimų dalies laukelį privalo užpildyti pasirinktinai eurais ar procentais. 
 

5.  INFORMACIJA APIE KVAZISUBTIEKĖJUS (SPECIALISTUS, KURIŲ 
KVALIFIKACIJA REMIASI DALYVIS, IR KURIE PASIŪLYMO TEIKIMO 
METU DAR NĖRA TIEKĖJO AR SUBTIEKĖJO DARBUOTOJAI, TAČIAU 

JUOS KETINAMA ĮDARBINTI, JEI PASIŪLYMAS BUS PRIPAŽINTAS 
LAIMĖJUSIU) 

Eil. Nr. Vardas ir pavardė Specialisto dabartinė darbovietė 

1.   
...   

 
6. PASIŪLYMO KAINA 

 
6.1. Pasiūlyme kaina nurodoma eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio 

valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą 
orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio 
valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir 
skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną. 

6.2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą 
pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis. Perkančioji organizacija, 
tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei 
pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne 
PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi 
įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps 
PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir 
lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių 
įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi 
sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į 
pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais 
įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi 
mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės 
išlaidos, darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, transporto ir visos kitos išlaidos, 
įvertinus visas veiklos rizikas, susijusias su prekių tiekimu pagal šias pirkimo sąlygas, ir kitos 
išlaidos sutarčiai įvykdyti. 

6.3. Jeigu pasiūlyme nurodyta kaina, išreikšta skaitmenimis, neatitinka kainos, 
nurodytos žodžiais, teisinga laikoma kaina, nurodyta žodžiais. 



 

   
 

6.4. Visos pasiūlyme nurodytos kainos (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų 
skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius 
po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių 
po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. 
Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12. 

 
 
6.5. Siūloma prekių kaina: 

Eil. 
Nr. Pirkimo objektas Mato 

vienetas Kiekis 

Galimas 
maksimalus 

mato 
vieneto 

įkainis, Eur 
be PVM 

Mato 
vieneto 
įkainis, 
Eur be 
PVM 

Suma, Eur 
be PVM 

PVM 
tarifas, 

% 

1 2 3 4 5 6 7=4x6 8 

1. Bosinės gitaros kubo 
komplektas Kompl. 1 2625,00 2386,00 2386,00 21 

2. 
Elektrinės gitaros 
kubo I tipo 
komplektas 

Kompl. 1 2718,00 2471,00 2471,00 21 

3. 
Elektrinės gitaros 
kubo II tipo 
komplektas 

Kompl. 1 1282,00 1165,00 1165,00 21 

4. Scenos monitorius  Vnt. 8 3795,00 3450,00 27600,00 21 

5. Stiprintuvų 
komplektas Kompl. 1 19160,00 17416,00 17416,00 21 

6. Varžos keitiklis I tipo Vnt. 4 296,00 269,00 1076,00 21 
7. Varžos keitiklis II tipo Vnt.  1 328,00 298,00 298,00 21 

8. Varžos keitiklis III 
tipo Vnt. 4 438,00 398,00 1592,00 21 

9. Varžos keitiklis IV 
tipo Vnt.  1 318,00 289,00 289,00 21 

10. Mikrofonas I tipo Vnt.  6 103,00 93,00 558,00 21 
11. Mikrofonas II tipo Vnt. 2 297,00 270,00 540,00 21 
12. Mikrofonas III tipo Vnt.  1 259,00 235,00 235,00 21 
13. Mikrofonas IV tipo Vnt.  2 228,00 207,00 414,00 21 
14. Mikrofonas V tipo Vnt. 3 258,00 234,00 702,00 21 
15. Mikrofonas VI tipo Vnt. 3 472,00 429,00 1287,00 21 
16. Mikrofonas VII tipo Vnt.  4 245,00 222,00 888,00 21 
17. Mikrofonas VIII tipo Vnt. 3 259,00 235,00 705,00 21 
18. Mikrofonas IX tipo Vnt. 8 367,00 333,00 2664,00 21 

19.  Mikrofonų 
komplektas I tipo Kompl.  1 5748,00 5225,00 5225,00 21 

20. Mikrofonų 
komplektas II tipo Kompl.  1 5748,00 5225,00 5225,00 21 

21. Mikrofono adapteris Vnt. 6 94,00 85,00 510,00 21 

22. Bevielio mikrofono 
kapsulė Vnt. 3 308,00 280,00 840,00 21 

23.  Belaidžių mikrofonų 
komplektas  Kompl. 1 14931,00 13374,00 13374,00 21 



 

   
 

Eil. 
Nr. Pirkimo objektas Mato 

vienetas Kiekis 

Galimas 
maksimalus 

mato 
vieneto 

įkainis, Eur 
be PVM 

Mato 
vieneto 
įkainis, 
Eur be 
PVM 

Suma, Eur 
be PVM 

PVM 
tarifas, 

% 

1 2 3 4 5 6 7=4x6 8 

24. Būgnų mikrofonų 
komplektas  Kompl. 1 1098,00 998,00 998,00 21 

25. 
8 kanalų analoginis 
linijinis išvesčių 
modulis 

Vnt. 1 715,00 650,00 650,00 21 

26. Bluetooth garso 
imtuvas Vnt. 1 98,00 89,00 89,00 21 

27. Radijo bangų juostos 
filtras (470–698 MHz) Vnt. 2 548,00 498,00 996,00 21 

28. RF spektro 
analizatorius Vnt. 1 1758,00 1598,00 1598,00 21 

29. 
Įrangos 
transportavimo 
lagaminas 

Vnt. 3 186,00 169,00 507,00 21 

Pasiūlymo kaina iš viso (be PVM) 92298,00 
 PVM 19382,58 

Pasiūlymo kaina iš viso (su PVM) 111680,58 
 

Pastaba. 6 stulpelyje mato vieneto įkainis, be PVM negali būti didesni nei 5 stulpelyje nurodytas galimas 
maksimalus įkainis, be PVM. Jei mato vieneto įkainis, be PVM bus didesnis nei nurodytas galimas maksimalus 
įkainis, be PVM, pasiūlymas bus atmestas.  
 
Pasiūlymo kaina Eur (su PVM) žodžiais: Vienas šimtas vienuolika tūkstančių šeši šimtai 
aštuoniasdešimt Eur, 58 ct. 

 
6.6. Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: 

       ____  
 
6.7. Neįkainojus kurių nors prekių arba nenumačius išlaidų technologiškai būtiniems 

procesams atlikti, numatytiems pateiktoje techninėje dokumentacijoje, laikoma kad šias prekes 
ar su jomis susijusias paslaugas / darbus pasiūlymą pateikęs dalyvis atlieka savo sąskaita. 
 
  



 

   
 

7. PASIŪLYMO PARAMETRAI 
 
7.1. Siūlomo objekto parametrai: 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
1. Minimalūs reikalavimai bosinės gitaros kubo komplektui 
 Gamintojas Markbass  – 

 Modelis, modifikacija2 

Stiprintuvas 
LITTLE MARK 
TUBE 800 
Kubas  
STANDARD 104 
HF-4 
Laikiklis 
MARK LITTLE 
MARK  
SUJUNGIMO 
LAIDAS 
2x2,5mm2 1,5m 
STIPRINTUVI 
DĖŽĖ  
BASS 
KOLONĖLĖS 
DEŽĖ (su 
ratukais) 

– 

1. Kubas turi ne mažiau 
kaip 4 vnt. 10 colių 

Kubas turi 4 vnt. 
10 colių 
skersmens žemų 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

 
1 Jeigu gamintojas techninėje dokumentacijoje duomenis apie gaminį pateikia su gamyboje leidžiamomis 
paklaidomis, tuomet tiekėjas pildydamas šį stulpelį informaciją apie gaminį turi pateikti be leidžiamų paklaidų. 
(pavyzdžiui, jeigu gamintojas nurodo, kad gaminio svoris yra 50±2 g, tokiu atveju tiekėjas turi nurodyti gaminio 
svorį 50 g). Pasiūlymų vertinimo metu bus vertinama, kaip tiekėjo siūlomas gamintojo gaminys, be gamyboje 
leidžiamų paklaidų, atitinka pirkimo dokumentuose keliamus reikalavimus gaminiui. Sutarties įgyvendinimo 
metu priimant gaminius bus laikoma, kad gaminys atitinka sutarties reikalavimus, jeigu faktinio gaminio 
parametrai pateks į gamyboje leidžiamą paklaidą. Pavyzdžiui, jeigu a) pirkimo dokumentuose nurodyta, kad 
gaminys turi būti ne lengvesnis kaip 50 g; b) gamintojas techninėje dokumentacijoje nurodo, kad gaminys 
sveria 50 g ir svorio paklaida yra ±2 g; c) tiekėjas pasiūlyme nurodo, kad gaminys bus 50 g svorio; d) tiekėjas 
sutarties įgyvendinimo metu pristato gaminį, kurio svoris 49 g; tai i) perkančioji organizacija pasiūlymo 
vertinimo metu laikys, kad pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentų reikalavimus; ii) perkančioji organizacija 
sutarties įgyvendinimo metu laikys, kad pristatytas gaminys atitinka pirkimo dokumentų ir sutarties 
reikalavimus, kadangi faktiškai pristatytas gaminys patenka į gamyboje leidžiamą paklaidą. 

2 Jeigu modelis turi modifikacijas, tai šioje eilutėje reikia nurodyti ir konkrečią modelio modifikaciją, kurią 
tiekėjas siūlo. Jeigu gamintojas prie modelio (ir atitinkamai modelio modifikacijos) pateikia gamintojo kodą ar 
kokį kitą unikalų numerį, pagal kurį būtų galima identifikuoti tiekėjo siūlomą produktą, tai šioje eilutėje turi 
būti pateikiamas iš šis kodas ar numeris. Šis reikalavimas taikomas visiems produktams nurodytiems šioje 
lentelėje. 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
skersmens žemų dažnių 
garsiakalbius. 

dažnių 
garsiakalbius. 

2. 

Kubas turi integruotą 
aukštųjų dažnių 
garsiakalbį su trijų 
padėčių jungikliu (-
6dB, -9dB, -15dB). 

Kubas turi 
integruotą 
aukštųjų dažnių 
garsiakalbį su 
trijų padėčių 
jungikliu (-6dB, -
9dB, -15dB). 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

3. 

Kubo programinė galia 
– ne mažesnė kaip 600 
W RMS pagal AES 
standarto metodiką.  

Kubo programinė 
galia – 800 W 
RMS pagal AES 
standarto 
metodiką. 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

4. 

Kubo dažnių atkūrimo 
juosta – ne siauresnė 
kaip nuo 35 Hz iki 18 
kHz. 

Kubo dažnių 
atkūrimo juosta – 
nuo 35 Hz iki 20 
kHz. 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

5. 
Kubo korpuso 
konstrukcija – „ported“ 
tipo (bass reflex). 

Kubo korpuso 
konstrukcija – 
„ported“ tipo 
(bass reflex). 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

6. 

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera arba buko 
fanera.  

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera. 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

7. 

Kubas su apsauginiu 
metaliniu grotelių 
tinkleliu ir kampų 
apsaugomis. 

Kubas su 
apsauginiu 
metaliniu grotelių 
tinkleliu ir kampų 
apsaugomis. 

STANDARD 104 HF-4.pdf 

8. Stiprintuvo klasė: D 
arba AB.  

Stiprintuvo klasė: 
D. TUBE 800.pdf 

9. 

Stiprintuvo nominali 
išėjimo galia – ne 
mažesnė kaip 600 W @ 
4 Ω, ne mažesnė kaip 
200 W @ 8 Ω RMS 
režimu. 

Stiprintuvo 
nominali išėjimo 
galia – 800 W @ 
4 Ω, 500 W @ 8 
Ω RMS režimu. 

TUBE 800.pdf 

1
0. 

Stiprintuvas turi 
integruotą lempinį 
(tube) arba analoginį 
priešstiprintuvį. 

Stiprintuvas turi 
integruotą lempinį 
(tube) ir analoginį 
(Solidstate) 
priešstiprintuvį. 

TUBE 800.pdf 

1
1. 

Stiprintuvas turi ne 
mažiau kaip 4 juostų 

Stiprintuvas turi 4 
juostų ekvalaizerį TUBE 800.pdf 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
ekvalaizerį (EQ): Bass, 
Mid Low, Mid High, 
Treble, su atskirais 
valdikliais. 

(EQ): Bass, Mid 
Low, Mid High, 
Treble, su 
atskirais 
valdikliais. 

1
2. 

Stiprintuvas turi „Line 
out“ simetrišką išvestį 
su „Pre/Post EQ“ 
parinkimu. 

Stiprintuvas turi 
„Line out“ 
simetrišką išvestį 
su „Pre/Post EQ“ 
parinkimu. 

TUBE 800.pdf 

1
3. 

Stiprintuvas turi „Tuner 
out“ išvestį. 

Stiprintuvas turi 
„Tuner out“ 
išvestį. 

TUBE 800.pdf 

1
4. 

Stiprintuvas turi ne 
mažiau kaip 1 efektų 
kilpą (FX loop): Send + 
Return. 

Stiprintuvas turi 1 
efektų kilpą (FX 
loop): Send + 
Return. 

TUBE 800.pdf 

1
5. 

Laikiklis skirtas tvirtinti 
siūlomą stiprintuvą ant 
kolonėlės arba šalia jos. 

Laikiklis skirtas 
tvirtinti siūlomą 
stiprintuvą ant 
kolonėlės arba 
šalia jos. 

Little Mark Rack Ears.pdf 

1
6. 

Laikiklis pagamintas iš 
metalo. 

Laikiklis 
pagamintas iš 
metalo. 

Little Mark Rack Ears.pdf 

1
7. 

Kubo saugojimo 
transportavimo dėžė – 
su ratukais ir rankena. 

Kubo saugojimo 
transportavimo 
dėžė – su ratukais 
ir rankena. 

Tiekėjo deklaracija.pdf. 

1
8. 

Komplekte esantis 
sujungimo kabelis ne 
trumpesnis kaip 1,5 
metro ilgio. 

sujungimo kabelis 
1,5 metro ilgio. Tiekėjo deklaracija.pdf. 

1
9. 

Kabelio gyslos ne 
mažesnio kaip 2x2,5 
mm² skerspjūvio, 
varinės.  

Kabelio gyslos 
2x2,5 mm² 
skerspjūvio, 
varinės. 

Tiekėjo deklaracija.pdf. 

2
0. 

Jungtys – „speakON“ 
arba lygiavertės, 
suderinamos su siūlomu 
stiprintuvu ir kolonėle. 

Jungtys – 
„speakON“ arba 
lygiavertės, 
suderinamos su 
siūlomu 
stiprintuvu ir 
kolonėle. 

Tiekėjo deklaracija.pdf. 

2. Minimalūs reikalavimai elektrinės gitaros kubui I tipo komplektui 
 Gamintojas Fender – 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
 Modelis, modifikacija 65 Twin Reverb – 

1. 
Kubas su lempinės 
architektūros elektrinės 
gitaros stiprintuvu.  

Kubas su 
lempinės 
architektūros 
elektrinės gitaros 
stiprintuvu. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

2. 

Kubas dviejų kanalų, 
pavyzdžiui, vienas 
skirtas švariam signalui 
(Clean/Normal), kitas – 
su integruotu efektu 
(pvz., vibrato ar 
reverb).  

Kubas dviejų 
kanalų, vienas 
skirtas švariam 
signalui 
(Normal), kitas – 
su integruotu 
efektu (vibrato). 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

3. 

Kubas su lempiniu 
stiprintuvu, 
užtikrinančiu aukštos 
kokybės garsą. 

Kubas su 
lempiniu 
stiprintuvu, 
užtikrinančiu 
aukštos kokybės 
garsą. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

4. 
Kubas turi ne mažiau 
kaip 2 vnt. 12 colių 
garsiakalbių. 

Kubas 2 vnt. 12 
colių 
garsiakalbių. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

5. 

Kubo programinė galia 
– ne mažesnė kaip 80 
W RMS pagal AES 
standarto metodiką. 

Kubo programinė 
galia –85 W RMS 
pagal AES 
standarto 
metodiką. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

6. 

Stiprintuvas turi 
integruotus efektus, 
tokius kaip reverb ir/ar 
vibrato, su atitinkamais 
valdikliais. 

Stiprintuvas turi 
integruotus 
efektus, tokius 
kaip reverb ir 
vibrato, su 
atitinkamais 
valdikliais. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

7. 

Stiprintuvo 
priešstiprintuvio lempos 
– 12AX7, arba 12AT7, 
arba ECC83, arba 
ECC81 tipo, o galios 
lempos – 6L6 arba 
EL34 tipo. 

Stiprintuvo 
priešstiprintuvio 
lempos – 12AX7 
ir 12AT7 tipo, o 
galios lempos – 
6L6 tipo. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

8. 

Stiprintuvo kontrolės 
skydelyje valdikliai 
kiekvienam kanalui, 
įskaitant garsumo ir 
tonų reguliatorius. 

Stiprintuvo 
kontrolės 
skydelyje 
valdikliai 
kiekvienam 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b


 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
kanalui, įskaitant 
garsumo ir tonų 
reguliatorius. 

9. 

Stiprintuvas turi 
garsiakalbių išvestis 
leidžiančias prijungti 
papildomą kolonėlę. 

Stiprintuvas turi 
garsiakalbių 
išvestis 
leidžiančias 
prijungti 
papildomą 
kolonėlę. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

1
0. 

Kubas 
komplektuojamas su 
kojiniu jungikliu, skirtu 
efektų įjungimui / 
išjungimui. 

Kubas 
komplektuojamas 
su kojiniu 
jungikliu, skirtu 
efektų įjungimui / 
išjungimui. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

1
1. 

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera arba buko 
fanera.   

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera.   

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

1
2. 

Kubo korpusas 
padengtas viniline 
danga, apsaugančia nuo 
pažeidimų.  

Kubo korpusas 
padengtas viniline 
danga, 
apsaugančia nuo 
pažeidimų. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

1
3. 

Kubas su priekinėmis 
grotelėmis, 
apsaugančiomis 
garsiakalbius.  

Kubas su 
priekinėmis 
grotelėmis, 
apsaugančiomis 
garsiakalbius. 

https://eu.fender.com/products/65-twin-
reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-
6b701b7a948b  

1
4. 

Laikiklis skirtas tvirtinti 
siūlomą stiprintuvą ant 
kolonėlės arba šalia jos. 

Nesiūloma - 

1
5. 

Laikiklis pagamintas iš 
metalo.  Nesiūloma - 

1
6. 

Kubo transportavimo 
dėžė su ratukais ir 
rankena. 

Nesiūloma - 

3.  Minimalūs reikalavimai elektrinės gitaros kubui II tipo komplektui 
 Gamintojas Marshall – 
 Modelis, modifikacija DSL 40CR – 

1. 
Kubas su lempinės 
architektūros elektrinės 
gitaros stiprintuvu.  

Kubas su 
lempinės 
architektūros 
elektrinės gitaros 
stiprintuvu. 

DSL40CR.pdf 

https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b
https://eu.fender.com/products/65-twin-reverb?shpxid=d8bfe9f1-5449-45d1-8728-6b701b7a948b


 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 

2. 

Kubas turi ne mažiau 
kaip du nepriklausomus 
kanalus su atskirais 
garsumo ir stiprinimo 
(gain) valdikliais bei 
galimybe pasirinkti 
skirtingus garso 
režimus. 

Kubas turi ne 
mažiau kaip du 
nepriklausomus 
kanalus su 
atskirais garsumo 
ir stiprinimo 
(gain) valdikliais 
bei galimybe 
pasirinkti 
skirtingus garso 
režimus. 

DSL40CR.pdf 

3. 
Kubas turi ne mažiau 
kaip 1 vnt. 12 colių 
skersmens garsiakalbį. 

Kubas turi 1 vnt. 
12 colių 
skersmens 
garsiakalbį. 

DSL40CR.pdf 

4. 

Kubo programinė galia 
– ne mažesnė kaip 40 
W RMS pagal AES 
standarto metodiką.  

Kubo programinė 
galia –40 W RMS 
pagal AES 
standarto 
metodiką. 

DSL40CR.pdf 

5. 

Stiprintuvo 
priešstiprintuvio lempos 
– 12AX7 arba 12AT7, 
arba ECC83, arba 
ECC81 tipo, o galios 
lempos – 6L6 arba 
EL34 tipo. 

Stiprintuvo 
priešstiprintuvio 
lempos – ECC83 
tipo, o galios 
lempos – EL34 
tipo. 

DSL40CR.pdf 

6. 

Stiprintuvas turi ne 
mažiau kaip trijų juostų 
ekvalaizerį (Bass, 
Middle, Treble) bei 
papildomus toninio 
balanso valdiklius, 
tokius kaip Presence 
ir/ar Resonance. 

Stiprintuvas turi 
trijų juostų 
ekvalaizerį (Bass, 
Middle, Treble) 
bei papildomus 
toninio balanso 
valdiklius, tokius 
kaip Presence ir 
Resonance. 

DSL40CR.pdf 

7. 
Stiprintuvas turi 
integruotą Reverb 
efektą. 

Stiprintuvas turi 
integruotą Reverb 
efektą. 

DSL40CR.pdf 

8 

Stiprintuvas turi efektų 
kilpą (FX loop) – 
serijinę, su Send ir 
Return jungtimis. 

Stiprintuvas turi 
efektų kilpą (FX 
loop) – serijinę, 
su Send ir Return 
jungtimis. 

DSL40CR.pdf 

9. Stiprintuvas turi linijos 
išvestį su integruota 

Stiprintuvas turi 
linijos išvestį su DSL40CR.pdf 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
kolonėlės garso 
emuliacija (emulated 
output), skirta įrašymui 
arba tiesioginiam 
sujungimui. 

integruota 
kolonėlės garso 
emuliacija 
(emulated 
output), skirta 
įrašymui arba 
tiesioginiam 
sujungimui. 

1
0. 

Stiprintuvas turi ne 
mažiau kaip vieną 1/4" 
įvestį instrumentui, 
papildomą AUX įvestį 
bei jungtį kojiniam 
jungikliui. 

Stiprintuvas turi 
vieną 1/4" įvestį 
instrumentui, 
papildomą AUX 
įvestį bei jungtį 
kojiniam 
jungikliui. 

DSL40CR.pdf 

1
1. 

Kubas 
komplektuojamas su 
kojiniu jungikliu, 
leidžiančiu valdyti ne 
mažiau kaip kanalo 
pasirinkimą ir Reverb 
efektą. 

Kubas 
komplektuojamas 
su kojiniu 
jungikliu, 
leidžiančiu 
valdyti kanalo 
pasirinkimą ir 
Reverb efektą. 

DSL40CR.pdf 

1
2. 

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera arba buko 
fanera.   

Kubo korpuso 
medžiaga – beržo 
fanera arba buko 
fanera.   

DSL40CR.pdf 

1
3. 

Kubo korpusas 
padengtas viniline 
danga, apsaugančia nuo 
pažeidimų  

Kubo korpusas 
padengtas viniline 
danga, 
apsaugančia nuo 
pažeidimų 

DSL40CR.pdf 

1
4. 

Kubas su priekinėmis 
grotelėmis, 
apsaugančiomis 
garsiakalbius.  

Kubas su 
priekinėmis 
grotelėmis, 
apsaugančiomis 
garsiakalbius. 

DSL40CR.pdf 

1
5. 

Laikiklis skirtas tvirtinti 
siūlomą stiprintuvą ant 
kolonėlės arba šalia jos. 

Nesiūlomas 
stiprintuvas - 

1
6. 

Laikiklis pagamintas iš 
metalo. 

Nesiūlomas 
stiprintuvas - 

1
7. 

Kubo transportavimo 
dėžė su ratukais ir 
rankena. 

Kubo 
transportavimo 
dėžė su ratukais ir 
rankena. 

Tiekėjo deklracija.pdf 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
4.  Minimalūs reikalavimai scenos monitoriui 
 Gamintojas L-Acoustics – 
 Modelis, modifikacija X12 – 

1. 
Monitorius – ne mažiau 
kaip dviejų juostų, 
stiprinamas stiprintuvu. 

Monitorius –
dviejų juostų, 
stiprinamas 
stiprintuvu. 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

2. Monitoriaus stiprintuvo 
klasė – D, E, F arba I. 

Monitoriaus 
stiprintuvo klasė 
– D (LA4X). 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

3. 

Dažnių atkūrimo 
charakteristikos turi 
atitikti vieną iš šių 
variantų: ne siauresnė 
kaip nuo 60 Hz iki 20 
kHz (pagal -10 dB) 
arba ne siauresnė kaip 
nuo 65 Hz iki 19 kHz 
(pagal -6 dB), arba ne 
siauresnė kaip nuo 70 
Hz iki 20 kHz (pagal -3 
dB). 

Dažnių atkūrimo 
charakteristika 59 
Hz iki 20 kHz 
(pagal -10 dB). 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

4. 

Maksimalus 
monitoriaus sukuriamas 
pikinis garso slėgis 
(SPL), matuojamas 1 
metro atstumu, 
naudojant „pink noise“ 
signalą pagal LST EN 
IEC 60268 ar lygiavertį 
standartą – ne mažesnis 
kaip 136 dB. 

Maksimalus 
monitoriaus 
sukuriamas 
pikinis garso 
slėgis (SPL), 
matuojamas 1 
metro atstumu, 
naudojant „pink 
noise“ signalą 
pagal EN IEC 
60268 standartą – 
136 dB. 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

5. 

Monitoriaus garso 
sklaida turi būti ne 
mažesnė kaip 90° 
vertikaliai ir ne 
mažesnė kaip 60° 
horizontaliai. 

Monitoriaus garso 
sklaida yra 90° 
vertikaliai ir 60° 
horizontaliai. 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

6. 

Monitoriaus korpuso 
forma – asimetriška, 
leidžianti monitorių 
padėti ant grindų 30°–
60° kampu nuo 
vertikalės. 

Monitoriaus 
korpuso forma – 
asimetriška, 
leidžianti 
monitorių padėti 
ant grindų 35°, o 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 
naudojant kojeles 
–55° kampu nuo 
vertikalės. 

7. 
Stovo anga – 35-40 mm 
skersmens, integruota 
monitoriaus korpuse. 

Stovo anga – 
2x35 mm 
skersmens, 
integruota 
monitoriaus 
korpuse. 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

8. 

Monitoriaus korpusas 
pagamintas iš buko ir 
beržo faneros arba 
medžiagos, 
užtikrinančios 
lygiavertį mechaninį 
atsparumą ir akustines 
savybes. 

Monitoriaus 
korpusas 
pagamintas iš 
buko ir beržo 
faneros. 

X12_SPS_LT_3.0.pdf, 2 psl. 

9. 

Dėžių komplektas 
pritaikytas visiems 
monitoriams 
transportuoti. Viena 
dėžė talpina ne daugiau 
kaip dvi kolonėles.  

Dėžių komplektas 
pritaikytas 
visiems 
monitoriams 
transportuoti. 
Viena dėžė 
talpina dvi 
kolonėles. 

Tiekėjo deklaracija.pdf 

5.  Minimalūs reikalavimai stiprintuvų komplektui 
 Gamintojas L-Acoustics – 
 Modelis, modifikacija LA4X 2 vnt. – 

1. 

Stiprintuvų bendra 
kanalinė struktūra – ne 
mažiau kaip 8 
stiprinimo kanalai. 

Stiprintuvų 
bendra kanalinė 
struktūra – 8 
stiprinimo 
kanalai. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

2. 

Kiekvienas stiprintuvas 
turi integruotą arba 
išorinį skaitmeninio 
signalo apdorojimo 
(DSP) procesorių. 

Kiekvienas 
stiprintuvas turi 
integruotą 
skaitmeninio 
signalo 
apdorojimo (DSP) 
procesorių. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

3. Stiprintuvo klasė – D, 
E, F arba I. 

Stiprintuvo klasė 
– D. LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

4. 

Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
20 Hz iki 20 kHz esant 
8 Ω apkrovai. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – 20 Hz iki 
20 kHz esant 8 Ω 
apkrovai. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 

duomenimis) 

Tiekėjo siūloma 
reikšmė1 

Nuoroda į pagrindžiantį dokumentą (failo 
pavadinimas, puslapio numeris) 

1 2 3 4 

5. 

Išėjimo signalo 
dinaminis diapazonas – 
ne mažesnis kaip 105 
dB (20 Hz – 20 kHz, 8 
Ω, A svertinis). 

Išėjimo signalo 
dinaminis 
diapazonas –110 
dB (20 Hz – 20 
kHz, 8 Ω, A 
svertinis). 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

6. 

Signalo uždelsimo 
nustatymo galimybė – 
ne siauresnė kaip nuo 0 
iki 800 ms kiekvienam 
kanalui. 

Signalo 
uždelsimo 
nustatymo 
galimybė –nuo 0 
iki 1000 ms 
kiekvienam 
kanalui. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

7. 

Stiprintuvo bendri 
harmoniniai 
iškraipymai su triukšmu 
(THD+N) – ne daugiau 
kaip 0,1 proc. 

Stiprintuvo bendri 
harmoniniai 
iškraipymai su 
triukšmu 
(THD+N) <0,05 
proc. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

8. 

Stiprintuvas turi ne 
mažiau kaip vieną 
AES/EBU standarto 
skaitmeninę įvestį. 

Stiprintuvas turi 
dvi AES/EBU 
standarto 
skaitmenines 
įvestis 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

9. 

Stiprintuvo 
konfigūraciją galima 
įkelti per gamintojo 
valdymo programinę 
įrangą bei leidžiančią 
valdyti vėlinimą, 
filtravimą, nutildymą, 
garso lygį, įėjimo 
stiprinimą, kontūro ir 
absorbcijos korekcijas 
ir kitus parametrus. 

Stiprintuvo 
konfigūraciją 
galima įkelti per 
gamintojo 
valdymo 
programinę įrangą 
„LA Manager“ 
bei leidžiančią 
valdyti vėlinimą, 
filtravimą, 
nutildymą, garso 
lygį, įėjimo 
stiprinimą, 
kontūro ir 
absorbcijos 
korekcijas ir kitus 
parametrus. 

LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 

1
0. 

Tinklinė sąsaja – AVB, 
Dante, MILAN arba 
kita skaitmeninio garso 
srautą per Ethernet 
tinklą perduodanti 

Tinklinė sąsaja – 
AVB, MILAN. LA4X_SPS_LT_4.1.pdf, 2 psl. 
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technologija, atitinkanti 
IEEE 802.1 standartų 
grupės principus. 

1
1. 

Komplekte turi būti 
pateikti ne mažiau kaip 
šie garso signalo 
perdavimo laidai 
monitorių sujungimui 
su stiprintuvais: a) 4 
vnt. – ne trumpesni kaip 
25 metrų ilgio, 4×2,5 
mm² skerspjūvio, su 4 
kontaktų speakON tipo 
jungtimis abiejuose 
galuose;  
b) 4 vnt. – ne trumpesni 
kaip 10 metrų ilgio, 
4×2,5 mm² skerspjūvio, 
su 4 kontaktų speakON 
tipo jungtimis abiejuose 
galuose;  
c) 4 vnt. – ne trumpesni 
kaip 5 metrų ilgio, 
4×2,5 mm² skerspjūvio, 
su 4 kontaktų speakON 
tipo jungtimis abiejuose 
galuose. 

Komplekte 
pateikiama šie 
garso signalo 
perdavimo laidai 
monitorių 
sujungimui su 
stiprintuvais: a) 4 
vnt. 25 metrų 
ilgio, 4×2,5 mm² 
skerspjūvio, su 4 
kontaktų 
speakON tipo 
jungtimis 
abiejuose galuose;  
b) 4 vnt. 10 metrų 
ilgio, 4×2,5 mm² 
skerspjūvio, su 4 
kontaktų 
speakON tipo 
jungtimis 
abiejuose galuose;  
c) 4 vnt. 5 metrų 
ilgio, 4×2,5 mm² 
skerspjūvio, su 4 
kontaktų 
speakON tipo 
jungtimis 
abiejuose galuose. 

Tiekėjo deklaracija.pdf 

6.  Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui I tipo 
 Gamintojas Radial – 
 Modelis, modifikacija J48 – 

1. Įvestis – 1/4" TS tipo 
nesubalansuota. 

Įvestis – 1/4" TS 
tipo 
nesubalansuota 

Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

2. Išvestis – XLR 
simetrinė. 

Išvestis – XLR 
simetrinė. Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

3. Įėjimo varža – ne 
mažesnė kaip 180 kΩ. 

Įėjimo varža –220 
kΩ. Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

4. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 20 
Hz iki 20 kHz. 

Dažnių juosta –
nuo 20 Hz iki 20 
kHz. 

Radial J48.pdf, 2-3 psl. 
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5. 
Iškraipymų lygis 
(THD)– ne didesnis 
kaip 0,01 %. 

Iškraipymų lygis 
(THD)– 0,002 %. Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

6. 
Maksimalus įėjimo 
lygis – ne mažesnis 
kaip +10 dBu. 

Maksimalus 
įėjimo lygis –+10 
dBu. 

Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

7. 
Funkcionalumas – 
žemės atjungimas, -15 
dB PAD slopintuvas. 

Funkcionalumas – 
žemės 
atjungimas, -15 
dB PAD 
slopintuvas. 

Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

8. Maitinimas – +48 V 
phantom. 

Maitinimas – +48 
V phantom. Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

9. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. Radial J48.pdf, 2-3 psl. 

7.  Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui II tipo 
 Gamintojas Radial – 
 Modelis, modifikacija USB-Pro – 

1. 

Įvestis – USB tipo B, 
suderinama su 
Windows/Mac OS be 
papildomų tvarkyklių. 

Įvestis – USB tipo 
B, suderinama su 
Windows/Mac 
OS be papildomų 
tvarkyklių. 

Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

2. Išvestis – ne mažiau 
kaip 2 x XLR. 

Išvestis – 2 x 
XLR. Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

3. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 40 
Hz iki 18 kHz. 

Dažnių juosta – 
ne siauresnė kaip 
nuo 5 Hz iki 40 
kHz. 

Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

4. 
Iškraipymų lygis 
(THD) – ne didesnis 
kaip 0,01 %. 

Iškraipymų lygis 
(THD) –0,01 %. Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

5. 
Dinaminis diapazonas – 
ne mažesnis kaip 90 
dB. 

Dinaminis 
diapazonas >90 
dB. 

Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

6. 

Funkcijos – žemės 
atjungimas, 
stereo/mono 
perjungimas. 

Funkcijos – 
žemės 
atjungimas, 
stereo/mono 
perjungimas. 

Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

7. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. Radial USB-Pro.pdf, 2 psl. 

8.  Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui III tipo 
 Gamintojas Radial – 
 Modelis, modifikacija J48 Stereo – 
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1. 
Įvestys – ne mažiau 
kaip 2 x 1/4" TS tipo 
nesubalansuotos. 

Įvestys – 2 x 1/4" 
TS tipo 
nesubalansuotos. 

J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

2. 
Išvestys – ne mažiau 
kaip 2 x XLR 
simetrinės. 

Išvestys – 2 x 
XLR simetrinės. J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

3. Įėjimo varža – ne 
mažesnė kaip 180 kΩ. 

Įėjimo varža – ne 
mažesnė kaip 220 
kΩ. 

J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

4. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 20 
Hz iki 20 kHz. 

Dažnių juosta –
nuo 20 Hz iki 20 
kHz. 

J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

5. 
Iškraipymų lygis 
(THD) – ne didesnis 
kaip 0,01 %. 

Iškraipymų lygis 
(THD) –0,002 %. J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

6. 

Funkcionalumas – 
žemės atjungimas, -15 
dB PAD kiekvienam 
kanalui. 

Funkcionalumas – 
žemės 
atjungimas, -15 
dB PAD 
kiekvienam 
kanalui. 

J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

7. Maitinimas – +48 V 
phantom. 

Maitinimas – +48 
V phantom. J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

8. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. J48-Stereo.pdf, 2 psl. 

9.  Minimalūs reikalavimai varžos keitikliui IV tipo 
 Gamintojas Radial – 
 Modelis, modifikacija PZ-DI – 

1. 
Įvestis – 1/4" TS tipo, 
skirta piezo garso 
nuėmėjams. 

Įvestis – 1/4" TS 
tipo, skirta piezo 
garso nuėmėjams. 

PZ-DI.pdf, 2 psl. 

2. Įėjimo varža – ne 
mažesnė kaip 10 MΩ. 

Įėjimo varža –10 
MΩ. PZ-DI.pdf, 2 psl. 

3. Išvestis – XLR 
simetrinė. 

Išvestis – XLR 
simetrinė. PZ-DI.pdf, 2 psl. 

4. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 20 
Hz iki 20 kHz. 

Dažnių juosta –
nuo 20 Hz iki 20 
kHz. 

PZ-DI.pdf, 2 psl. 

5. 
Iškraipymų lygis 
(THD) – ne didesnis 
kaip 0,05 %. 

Iškraipymų lygis 
(THD) –0,02 %. PZ-DI.pdf, 2 psl. 

6. 
Dinaminis diapazonas – 
ne mažesnis kaip 100 
dB. 

Dinaminis 
diapazonas –105 
dB. 

PZ-DI.pdf, 2 psl. 
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7. 
Funkcijos – žemės 
atjungimas, -15 dB 
PAD, HPF. 

Funkcijos – 
žemės 
atjungimas, -15 
dB PAD, HPF. 

PZ-DI.pdf, 2 psl. 

8. Maitinimas – +48 V 
phantom. 

Maitinimas – +48 
V phantom. PZ-DI.pdf, 2 psl. 

9. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. PZ-DI.pdf, 2 psl. 

1
0.  Minimalūs reikalavimai mikrofonui I tipo 

 Gamintojas Shure – 
 Modelis, modifikacija SM57 – 

1. Kryptingumas – 
kardioidinis. 

Kryptingumas – 
kardioidinis. sm57_LT.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 15 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 40 
Hz iki 15 kHz. 

sm57_LT.pdf 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 1,6 
mV/Pa. 

Jautrumas – 1,6 
mV/Pa. sm57_LT.pdf 

4. 

Mikrofonas pritaikytas 
instrumentų (pvz., 
perkusija, pučiamieji, 
gitarų stiprintuvai) 
įgarsinimui. 

Mikrofonas 
pritaikytas 
instrumentų (pvz., 
perkusija, 
pučiamieji, gitarų 
stiprintuvai) 
įgarsinimui. 

sm57_LT.pdf 

5. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. sm57_LT.pdf 

1
1. Minimalūs reikalavimai mikrofonui II tipo 

 Gamintojas Shure – 
 Modelis, modifikacija Nexadyne 8/s – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. Nexadyne 8_S_LT.pdf, 2 psl. 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 18 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 50 
Hz iki 20 kHz. 

Nexadyne 8_S_LT.pdf, 2 psl. 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 2,8 
mV/Pa. 

Jautrumas –2,81 
mV/Pa. Nexadyne 8_S_LT.pdf, 2 psl. 

4. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. Nexadyne 8_S_LT.pdf, 2 psl. 

1
2. Minimalūs reikalavimai mikrofonui III tipo 

 Gamintojas Shure – 
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 Modelis, modifikacija Nexadyne 2 – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. NXN2.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
30 Hz iki 15 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 20 
Hz iki 16 kHz. 

NXN2.pdf 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 0,5 
mV/Pa. 

Jautrumas –0,5 
mV/Pa. NXN2.pdf 

4. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. NXN2.pdf 

1
3. Minimalūs reikalavimai mikrofonui IV tipo 

 Gamintojas Shure – 
 Modelis, modifikacija Nexadyne 5 – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. NXN5.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 15 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 50 
Hz iki 16 kHz. 

NXN5.pdf 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 0,8 
mV/Pa. 

Jautrumas –0,9 
mV/Pa. NXN5.pdf 

4. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. NXN5.pdf 

1
4. Minimalūs reikalavimai mikrofonui V tipo 

 Gamintojas Shure – 
 Modelis, modifikacija Nexadyne 6 – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. NXN6.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 15 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 50 
Hz iki 16 kHz. 

NXN6.pdf 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 0,9 
mV/Pa. 

Jautrumas –0,9 
mV/Pa. NXN6.pdf 

4. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. NXN6.pdf 

1
5. Minimalūs reikalavimai mikrofonui VI tipo 

 Gamintojas AKG – 
 Modelis, modifikacija PCC-160 – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 
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2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 18 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 50 
Hz iki 18 kHz. 

AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 20 
mV/Pa. 

Jautrumas –22 
mV/Pa. AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 

4. 
Savas triukšmo lygis – 
ne didesnis kaip 24 
dB(A). 

Savas triukšmo 
lygis – 22 dB(A). AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 

5. SPL – ne mažesnis kaip 
120 dB. SPL – 120 dB. AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 

6. Pritaikytas naudoti ant 
scenos grindų. 

Pritaikytas 
naudoti ant 
scenos grindų. 

AKG_PCC160.pdf, 2 psl. 

1
6. Minimalūs reikalavimai mikrofonui VII tipo 

 Gamintojas Audix – 
 Modelis, modifikacija VX5 – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
50 Hz iki 16 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 40 
Hz iki 16,5 kHz. 

AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

3. Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 4 mV/Pa. 

Jautrumas – 5 
mV/Pa. AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

4. 
Savas triukšmo lygis – 
ne didesnis kaip 26 
dB(A). 

Savas triukšmo 
lygis – 26 dB(A). AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

5. SPL – ne mažesnis kaip 
140 dB. SPL -140dB. AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

6. Korpusas – metalinis. Korpusas – 
metalinis. AUDIX-VX5.pdf, 2 psl. 

1
7. Minimalūs reikalavimai mikrofonui VIII tipo 

 Gamintojas Audix – 
 Modelis, modifikacija ADX40W – 

1. Kryptingumas – 
kardioidinis. 

Kryptingumas – 
kardioidinis. ADX40W.pdf, 2 psl. 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 18 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 40 
Hz iki 20 kHz. 

ADX40W.pdf, 2 psl. 

3. Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 5 mV/Pa. 

Jautrumas – 5 
mV/Pa. ADX40W.pdf, 2 psl. 

4. 
Savas triukšmo lygis – 
ne didesnis kaip 28 
dB(A). 

Savas triukšmo 
lygis – 28 dB(A). ADX40W.pdf, 2 psl. 
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5. SPL – ne mažesnis kaip 
130 dB. SPL -130 dB. ADX40W.pdf, 2 psl. 

6. 

Mikrofonas su 
integruotu kabeliu, 
skirtas pakabinimui virš 
scenos ar atlikėjų. 

Mikrofonas su 
integruotu 
kabeliu, skirtas 
pakabinimui virš 
scenos ar atlikėjų. 

ADX40W.pdf, 2 psl. 

1
8. Minimalūs reikalavimai mikrofonui IX tipo 

 Gamintojas AKG – 
 Modelis, modifikacija C451 B  – 

1. Kryptingumas – 
kardioidinis. 

Kryptingumas – 
kardioidinis. C451 B.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
20 Hz iki 20 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – nuo 20 
Hz iki 20 kHz. 

C451 B.pdf 

3. Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 8 mV/Pa. 

Jautrumas – 9 
mV/Pa. C451 B.pdf 

4. 
Savas triukšmo lygis – 
ne didesnis kaip 20 
dB(A). 

Savas triukšmo 
lygis – 18 dB(A). C451 B.pdf 

1
9. Minimalūs reikalavimai mikrofonų komplektui I tipo 

 Gamintojas DPA – 

 Modelis, modifikacija 4099 Classic 
Touring Kit – 

1. 

Mikrofonai skirti 
didelio garso slėgio 
šaltiniams – ne 
mažesniam kaip 140 dB 
SPL. 

Mikrofonai skirti 
didelio garso 
slėgio šaltiniams 
142 dB SPL. 

4099.pdf, 5 psl. 

2. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 80 
Hz iki 15 kHz. 

Dažnių juosta – 
nuo 80 Hz iki 15 
kHz. 

4099.pdf, 4 psl. 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 5,8 
mV/Pa. 

Jautrumas – 6 
mV/Pa. 4099.pdf, 4 psl. 

4. 
Vidinis savas triukšmo 
lygis – ne didesnis kaip 
23 dB(A). 

Vidinis savas 
triukšmo lygis – 
23 dB(A). 

4099.pdf, 4 psl. 

5. Maitinimas – +48 V 
phantom. 

Maitinimas – +48 
V phantom. 4099.pdf, 5 psl. 

6. Transportavimo dėklas 
turi būti paminkštintas.  

Transportavimo 
dėklas yra 
paminkštintas. 

4099.pdf, 5 psl. 
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2
0. Minimalūs reikalavimai mikrofonų komplektui II tipo 

 Gamintojas DPA – 

 Modelis, modifikacija 4099 Rock 
Touring Kit – 

1. 

Mikrofonai skirti 
didelio garso slėgio 
šaltiniams – ne 
mažesniam kaip 150 dB 
SPL. 

Mikrofonai skirti 
didelio garso 
slėgio šaltiniams 
iki 152 dB SPL. 

4099.pdf, 2 psl. 

2. 
Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 80 
Hz iki 15 kHz. 

Dažnių juosta – 
nuo 80 Hz iki 15 
kHz. 

4099.pdf, 2 psl. 

3. Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 2 mV/Pa. 

Jautrumas – 2 
mV/Pa. 4099.pdf, 2 psl. 

4. 
Vidinis savas triukšmo 
lygis – ne didesnis kaip 
29 dB(A). 

Vidinis savas 
triukšmo lygis – 
28 dB(A). 

4099.pdf, 2 psl. 

5. Maitinimas – +48 V 
phantom. 

Maitinimas – +48 
V phantom. 4099.pdf, 2 psl. 

6. Transportavimo dėklas 
turi būti paminkštintas. 

Transportavimo 
dėklas yra 
paminkštintas. 

4099.pdf, 2 psl. 

2
1. Minimalūs reikalavimai mikrofono adapteriui 

 Gamintojas DPA – 
 Modelis, modifikacija DAD9034 – 

1. Įvestis – MicroDot tipo. Įvestis – 
MicroDot tipo. DAD9034.pdf 

2. 

Išvestis – 3,5 mm TRS 
(Mini Jack) su 
užrakinimo 
mechanizmu (locking). 

Išvestis – 3,5 mm 
TRS (Mini Jack) 
su užrakinimo 
mechanizmu 
(locking). 

DAD9034.pdf 

3. 

Suderinamas su 
Sennheiser Evolution 
belaidžių sistemų 
siųstuvais. 

Suderinamas su 
Sennheiser 
Evolution 
belaidžių sistemų 
siųstuvais. 

DAD9034.pdf 

4. Tinkamas mikrofonams 
su MicroDot jungtimi. 

Tinkamas 
mikrofonams su 
MicroDot 
jungtimi. 

DAD9034.pdf 

2
2. Minimalūs reikalavimai bevielio mikrofono kapsulei 

 Gamintojas Shure – 
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 Modelis, modifikacija RPW204 
Nexadyne 8/s – 

1. Kryptingumas – 
superkardioidinis. 

Kryptingumas – 
superkardioidinis. RPW 204 (Nexadyne 8_S)_LT.pdf 

2. 
Dažnių atkūrimo juosta 
– ne siauresnė kaip nuo 
60 Hz iki 18 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta – ne 
siauresnė kaip 
nuo 50 Hz iki 20 
kHz. 

RPW 204 (Nexadyne 8_S)_LT.pdf 

3. 
Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 2,8 
mV/Pa. 

Jautrumas –2,81 
mV/Pa. RPW 204 (Nexadyne 8_S)_LT.pdf 

2
3. Minimalūs reikalavimai belaidžių mikrofonų komplektui 

 Gamintojas Shure, RF Venue, 
Adam Hal, Thon – 

 Modelis, modifikacija 

SLX-D 
SISTEMA 
(SLXD4, 
SLXD2/Beta58 
(RPW118), 
SLXD1 H56,). 
Priedai: WA 302, 
UA825, 
MD40TA4f, 
Diversity Fin, 
87402 Alu 2U, 
87408MI, RACK 
6U Live 40, 
RACK 4U  live40 

- 

1. 
Visų siųstuvų belaidis 
perdavimas – 
skaitmeninis UHF. 

Visų siųstuvų 
belaidis 
perdavimas – 
skaitmeninis UHF 
(470–937.5 MHz 
Priklauso nuo 
regiono) 
. 

SLXD.pdf, 2 psl. 

2. 

Rankinio ir diržinio 
siųstuvo darbinis 
atstumas – ne mažesnis 
kaip 80 metrų. 

Rankinio ir 
diržinio siųstuvo 
darbinis atstumas 
–100 metrų. 

SLXD.pdf, 2 psl. 

3. 

Rankinio ir diržinio 
siųstuvo veikimo 
trukmė su naujomis 
(arba pilnai įkrautomis) 

Rankinio ir 
diržinio siųstuvo 
veikimo trukmė 
su naujomis (arba 

SLXD.pdf, 4-5 psl. 



 

   
 

N
r. 

Reikalaujamas parametras 
(apibūdintas tiksliais 
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1 2 3 4 
baterijomis – ne 
mažesnė kaip 8 val. 

pilnai įkrautomis) 
baterijomis –8 
val. 

4. 

Garso signalo 
reguliavimo diapazonas 
– ne siauresnis kaip nuo 
0 dB iki 15 dB, ne 
didesniu kaip 3 dB 
žingsniu. 

Garso signalo 
reguliavimo 
diapazonas –nuo 
0 dB iki 21 dB, 3 
dB žingsniu. 

SLX-D-user-guide.pdf, 3 psl. 

5. 
1 tipo mikrofono 
kapsulės tipas – 
dinaminis. 

1 tipo mikrofono 
kapsulės tipas – 
dinaminis. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

6. 

1 tipo kapsulės 
kryptingumas – 
kardioidė arba 
superkardioidė. 

1 tipo kapsulės 
kryptingumas –
superkardioidė. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

7. 

1 tipo kapsulės dažnių 
diapazonas – ne 
siauresnis kaip nuo 70 
Hz iki 15 kHz. 

1 tipo kapsulės 
dažnių diapazonas 
– 50 Hz iki 16 
kHz. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

8. 

1 tipo kapsulės 
jautrumas – ne 
mažesnis kaip 2,3 
mV/Pa. 

1 tipo kapsulės 
jautrumas –2,66 
mV/Pa. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

9. 
2 tipo mikrofono 
kapsulės tipas – 
dinaminis. 

2 tipo mikrofono 
kapsulės tipas – 
dinaminis. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

1
0. 

2 tipo kapsulės 
kryptingumas – 
kardioidė arba 
superkardioidė. 

2 tipo kapsulės 
kryptingumas –
superkardioidė. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

1
1. 

2 tipo kapsulės dažnių 
diapazonas – ne 
siauresnis kaip nuo 60 
Hz iki 16 kHz. 

2 tipo kapsulės 
dažnių diapazonas 
– 50 Hz iki 16 
kHz. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

1
2. 

2 tipo kapsulės 
jautrumas – ne 
mažesnis kaip 2,6 
mV/Pa. 

2 tipo kapsulės 
jautrumas –2,66 
mV/Pa. 

beta58a (RPW118)-LT.pdf 

1
3. 

Imtuvo signalo 
priėmimo technologija 
– skaitmeninė UHF su 
automatinės paieškos 
funkcija laisvam 
kanalui nustatyti. 

Imtuvo signalo 
priėmimo 
technologija – 
skaitmeninė UHF 
su automatinės 
paieškos funkcija 
laisvam kanalui 

SLXD.pdf, 3 psl. 
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nustatyti. (470–
937.5 MHz 
Priklauso nuo 
regiono) 

1
4. 

Imtuvas turi LAN (RJ-
45) jungtį nuotoliniam 
valdymui. 

Imtuvas turi LAN 
(RJ-45) jungtį 
nuotoliniam 
valdymui. 

SLXD.pdf, 3 psl. 

1
5. 

Imtuvo garso signalo 
stiprinimo reguliavimo 
diapazonas – ne 
siauresnis kaip nuo 0 
dB iki 40 dB, 
reguliuojama 1 dB 
žingsniu. 

Imtuvo garso 
signalo stiprinimo 
reguliavimo 
diapazonas – -18 
dB iki +42 dB, 
reguliuojama 1 
dB žingsniu. 

SLXD.pdf, 3 psl. 

1
6. 

Antena tinkama naudoti 
tiek stacionariai, tiek su 
stovu. 

Antena tinkama 
naudoti tiek 
stacionariai, tiek 
su stovu. 

Diversity Fin.pdf, 1-2 psl. 

1
7. 

Antenos jungtis atitinka 
BNC standartą. 

Antenos jungtis 
atitinka BNC 
standartą. 

Diversity Fin.pdf, 1-2 psl. 

1
8. 

TA4F – 1/4“ kabelių 
ilgis – ne mažesnis kaip 
0,5 m. 

TA4F – 1/4“ 
kabelių ilgis – 0.7 
m. 

Shure WA 304.pdf 

1
9. 

Koaksialinių kabelių su 
BNC jungtimis ilgis – 
ne mažesnis kaip 3 m. 

Koaksialinių 
kabelių su BNC 
jungtimis ilgis – 
7,5 m. 

UA825.pdf 

2
0. 

Rack tipo dėžės turi 
nuimamus priekinius ir 
galinius dangčius, 
transportavimo 
rankenas. 

Rack tipo dėžės 
turi nuimamus 
priekinius ir 
galinius dangčius, 
transportavimo 
rankenas. 

Thon Rack 6U Live 50 Wheels 

2
1. 

Rack tipo dėžės 
komplektuojamos su ne 
mažesnio kaip 2U 
stalčiais, kurie turi būti 
su paminkštinimu ir 
talpinti ne mažiau kaip 
4 rankinius siųstuvus su 
kapsulėmis. 

Rack tipo dėžės 
komplektuojamos 
su 2U stalčiais, su 
paminkštinimu ir 
talpina 4 
rankinius 
siųstuvus su 
kapsulėmis. 

Adam Hall 87402A.pdf, Thomann 
Inlay 4_4 Shure.pdf 

2
2. Stalčiai – rakinami. Stalčiai – 

rakinami. Adam Hall 87402A.pdf 
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2
4. Minimalūs reikalavimai būgnų mikrofonų komplektui 

 Gamintojas Audix – 

 Modelis, modifikacija 

Komplektas DP7: 
a) didžiojo būgno 
mikrofonas D6, b) 
mažojo būgno i5 
c) Tomtomų 
mikrofonai – D2, 
d) grindų tomo 
mikrofonas – D4, 
e) viršgalviniai 
mikrofonai 
ADX51. 

– 

1. 

Dažnių atkūrimo juosta 
kiekvienam mikrofonui 
– ne siauresnė kaip: a) 
didžiojo būgno 
mikrofonas – 40 Hz – 
15 kHz, b) mažojo 
būgno mikrofonas – 50 
Hz – 15 kHz, c) 
Tomtomų mikrofonai – 
70 Hz – 18 kHz, d) 
grindų tomo 
mikrofonas – 50 Hz – 
18 kHz, e) viršgalviniai 
mikrofonai – 40 Hz – 
18 kHz. 

Dažnių atkūrimo 
juosta kiekvienam 
mikrofonui : a) 
didžiojo būgno 
mikrofonas – 30 
Hz – 15 kHz, b) 
mažojo būgno 
mikrofonas – 50 
Hz – 16 kHz, c) 
Tomtomų 
mikrofonai – 68 
Hz – 18 kHz, d) 
grindų tomo 
mikrofonas – 40 
Hz – 18 kHz, e) 
viršgalviniai 
mikrofonai – 40 
Hz – 18 kHz. 

DP7.pdf, 2 psl 

2. 

Jautrumas – ne 
mažesnis kaip 0,8 
mV/Pa (dinaminiai) ir 
16 mV/Pa 
(kondensatoriniai). 

Jautrumas – 
(dinaminiai): a) 
0,8 mV/Pa, b) 
1,5 mV/Pa, c) 
1,2 mV/Pa ir d) 
1,4 mV/Pa ir 
(kondensatoriniai)
: e) 17 mV/Pa. 

DP7.pdf, 2 psl 
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3. 

SPL – ne mažesnis kaip 
132 dB 
(kondensatoriniai) ir 
140 dB (dinaminiai). 

SPL (dinaminiai): 
a) 144 dB,  
b) 140 dB,  
c) 144 dB ir  
d) 144 dB ir 
(kondensatoriniai) 
e) 132 dB. 

DP7.pdf, 2 psl 

4. 

Kiekvienas mikrofonas 
komplektuojamas su 
laikikliu arba tvirtinimo 
elementu.   

Kiekvienas 
mikrofonas 
komplektuojamas 
su laikikliu arba/ir 
tvirtinimo 
elementu.   

DP7.pdf, 1 psl 

5. 
Transportavimo dėklas 
turi būti su vidiniu 
paminkštinimu. 

Transportavimo 
dėklas yra su 
vidiniu 
paminkštinimu. 

DP7.pdf, 1 psl 

2
5. Minimalūs reikalavimai 8 kanalų analoginių linijinių išvesčių moduliui 

 Gamintojas DIGICO  – 

 Modelis, modifikacija D-RACK OP 8-
out – 

1. 

Modulis turi užtikrinti 
ne mažiau kaip 8 
nepriklausomų 
analoginių linijinio 
lygio išvesčių kanalus. 

Modulis turi 8 
nepriklausomų 
analoginių 
linijinio lygio 
išvesčių kanalus. 

DiGiCo-D-Rack-Data-Sheet_LT.pdf, 2 
psl. 

2. 

Išvestys – 
subalansuotos 
(balanced), skirtos 
profesionaliai garso 
signalų distribucijai. 

Išvestys – 
subalansuotos 
(balanced XLR), 
skirtos 
profesionaliai 
garso signalų 
distribucijai. 

DiGiCo-D-Rack-Data-Sheet_LT.pdf, 2 
psl. 

3. 
Modulis integruojamas 
į DiGiCo D-RACK 
scenos jungčių bloką. 

Modulis 
integruojamas į 
DiGiCo D-RACK 
scenos jungčių 
bloką. 

DiGiCo-D-Rack-Data-Sheet_LT.pdf, 2 
psl. 

2
6. Minimalūs reikalavimai Bluetooth garso imtuvui 

 Gamintojas Klarkteknik – 
 Modelis, modifikacija DW 20BR – 

1. Bluetooth versija – ne 
žemesnė kaip 4.2. 

Bluetooth versija 
– 4.2. DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 
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2. 

Dažnių juosta – ne 
siauresnė kaip nuo 20 
Hz iki 20 kHz (+0/–2 
dB). 

Dažnių juosta – 
nuo 20 Hz iki 20 
kHz (+0/–2 dB). 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

3. 

Bendras harmoninis 
iškraipymų lygis 
(THD+N) – ne didesnis 
kaip 0,1 %. 

Bendras 
harmoninis 
iškraipymų lygis 
(THD+N) –0,1 %. 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

4. 
Bluetooth veikimo 
nuotolis – ne mažesnis 
kaip 25 m. 

Bluetooth 
veikimo nuotolis 
– ik 30 m. 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

5. Palaikomi kodekai – 
aptX privalomas. 

Palaikomi 
kodekai – SBC, 
aptX. 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

6. 

Išvestys – ne mažiau 
kaip: a) 2 x XLR 
subalansuotos, b) 2 x 
1/4" TS 
nesubalansuotos. 

Išvestys:  
a) 2 x XLR 
subalansuotos,  
b) 2 x 1/4" TS 
nesubalansuotos. 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

7. 
Maksimalus išėjimo 
lygis – ne mažesnis 
kaip 2 dBu @ 1 kHz. 

Maksimalus 
išėjimo lygis – 4 
dBu @ 1 kHz. 

DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

8. Maitinimas – 12 V DC.  Maitinimas – 12 
V DC. DW-20BR_WW.pdf, 3 psl. 

2
7. Minimalūs reikalavimai radijo bangų juostos filtrui (470–698 MHz) 

 Gamintojas RF Venue – 
 Modelis, modifikacija BPF470T698 – 

1. 
Veikimo dažnių juosta 
– 470 MHz iki 698 
MHz. 

Veikimo dažnių 
juosta – 470 MHz 
iki 698 MHz. 

BPF470T698.pdf 

2. 

Filtras užtikrina ne 
mažesnį kaip 60 dB 
slopinimą dažniams 
žemiau nei 460 MHz ir 
virš 715 MHz. 

Filtras užtikrina 
ne mažesnį kaip 
60 dB slopinimą 
dažniams žemiau 
nei 460 MHz ir 
virš 715 MHz. 

BPF470T698.pdf 

3. 
Įterpimo slopinimas – 
ne didesnis kaip 4 dB 
visoje darbo juostoje. 

Įterpimo 
slopinimas –3.5 
dB visoje darbo 
juostoje. 

BPF470T698.pdf 

4. 
Filtro jungtys – BNC 
tipo (įėjimas ir 
išėjimas). 

Filtro jungtys – 
BNC tipo (įėjimas 
ir išėjimas). 

BPF470T698.pdf 
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5. 
Filtras – pasyvus, 
nereikalaujantis 
maitinimo. 

Filtras – pasyvus, 
nereikalaujantis 
maitinimo. 

BPF470T698.pdf 

2
8. Minimalūs reikalavimai RF spektro analizatoriui 

 Gamintojas RF Explorer – 
 Modelis, modifikacija Pro – 

1. 

Matavimo dažnių 
diapazonas – ne 
siauresnis kaip nuo 50 
kHz iki 6 GHz. 

Matavimo dažnių 
diapazonas –nuo 
15MHz iki 6,1 
GHz (su 6G 
licenzija) 

RF Explorer Pro,pdf, 2 psl. 

2. 
Dinaminis diapazonas – 
ne mažesnis kaip 105 
dB. 

Dinaminis 
diapazonas 120 
dB (nuo -110dBm 
to +10dBm) 

RF Explorer Pro,pdf, 2 psl. 

3. 
Imtuvo jautrumas – ne 
mažesnis kaip –130 
dBm. 

–130 dBm 
(naudojant 
integruotą LNA 
stiprintuvą 
žemiausia 
reikšmė yra -
130dBm 
aukščiausia -
30dBm) 

RF Explorer Pro,pdf, 2 psl. 

4. Matavimo tikslumas – 
ne didesnis kaip ±2 dB. 

Matavimo 
tikslumas –± 1.5 
dB. 

RF Explorer Pro,pdf, 2 psl. 

5. 
Ekranas – spalvotas 
LCD, ne mažesnės kaip 
480 x 320 raiškos. 

Ekranas – 
spalvotas LCD, 
1280x800 raiškos. 

RF Explorer Pro,pdf, 5 psl. 

6. Sąsajos – USB ir 
microSD jungtys. 

Sąsajos – USB ir 
microSD jungtys. RF Explorer Pro,pdf, 5 psl. 

7. Maitinimas – USB-C 
arba integruota baterija. 

Maitinimas – 
USB-C ir 
integruota 
baterija. 

RF Explorer Pro,pdf, 5 psl. 

8. 

Suderinamas su 
programine įranga 
Windows ir Mac OS 
aplinkose. 

Suderinamas su 
programine įranga 
Windows ir Mac 
OS aplinkose. 

RF Explorer Pro,pdf, 3 psl. 

2
9. Minimalūs reikalavimai įrangos transportavimo lagaminui 

 Gamintojas Flyht Pro – 

 Modelis, modifikacija Accessory Case 
80x40x40 – 
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1. 

Išorės matmenys – ne 
mažesni kaip 800 mm 
(ilgis) x 400 mm 
(plotis) x 400 mm 
(aukštis). 

Išorės matmenys 
–840 mm (ilgis) x 
440 mm (plotis) x 
440 mm (aukštis). 

Flyht Pro 80x40x40.pdf 

2. 
Konstrukcija – 
daugiasluoksnė fanera 
su aliuminio profiliais. 

Konstrukcija – 
daugiasluoksnė 
fanera su 
aliuminio 
profiliais. 

Flyht Pro 80x40x40.pdf 

3. 

Vidinė erdvė – 
paminkštinta, su 
reguliuojamomis 
pertvaromis. 

Vidinė erdvė – 
paminkštinta, su 
reguliuojamomis 
pertvaromis. 

Flyht Pro 80x40x40.pdf 

4. 

Ratukai – ne mažiau 
kaip 4 vnt., iš jų ne 
mažiau kaip 2 su 
stabdžiu. 

Ratukai – 4 vnt., 
iš jų - 2 su 
stabdžiu. 

Flyht Pro 80x40x40.pdf 

5. Rankenos įleidžiamos 
ne mažiau kaip 2. 

Rankenos 
įleidžiamos - 2. Flyht Pro 80x40x40.pdf 

6. Dangtis – su metaliniais 
užraktais. 

Dangtis – su 
metaliniais 
užraktais. 

Flyht Pro 80x40x40.pdf 

 
8. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE 
KONFIDENCIALUMĄ 

 
8.1. Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS 

priemonėmis: 
 

Eil. 
Nr. Dokumentas Lapų 

skaičius 

Ar dokumente yra 
konfidencialios 
informacijos*? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinimas, kokia 
konkreti informacija 

dokumente yra 
konfidenciali ir kodėl 

1 2 3 4 5 
1. Įgaliojimas Artūrui Osinskiui 1 Ne  
2. Įgaliojimas Juliui Gružinskui 1 Ne  
3. EBVPD 14 Ne  
4. Tiekėjo pristatytų prekių sąrašas 1 Ne  
5. Užsakovo pažyma 1 Ne  

*Pastabos:  
1. pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra 
pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus;  
2. tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme 
nėra;  
3. pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama Viešųjų pirkimų tarnybos 
direktoriaus 2017 m.  birželio 19 d. įsakyme Nr. 1S-91 nustatyta tvarka. 
 
Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad: 



 

   
 

• esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos 
Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo 
tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo 
susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu; 

• sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis, 
• pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, 

ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui; 
• pasiūlymas galioja 3 mėn. nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 

 
Pardavimų vadovas  (Parašas)  Artūras Osinskis 

 


	Pasiūlymo kaina Eur (su PVM) žodžiais: Vienas šimtas vienuolika tūkstančių šeši šimtai aštuoniasdešimt Eur, 58 ct.

